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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 51 2764/ (2006/2007) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :

Doc 51 2764/ (2006/2007) :
001 : Wetsontwerp.

N° 1 DE M. TANT ET MME PIETERS

Art. 2

Dans le texte proposé au point 1°, supprimer les
mots «et multiplié par le coefficient d’adaptation pour
l’année 2008 fixé en exécution de l’article 6, § 1erbis, de
l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant l’introduction
d’une gestion financière globale dans le statut social des
travailleurs indépendants, en application du chapitre Ier

du titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisa-
tion de la sécurité sociale et assurant la viabilité des
régimes légaux de pensions».

JUSTIFICATION

Ni dans le nouveau système de financement de l’assurance
maladie obligatoire, qui entre en vigueur le 1er janvier 2008, ni
dans le système des gros risques, il n’existe une adaptation

Nr. 1 VAN DE HEER TANT EN MEVROUW PIETERS

Art. 2

In de voorgestelde tekst onder 1°, de woorden
«en vermenigvuldigd met de aanpassingscoëfficiënt
voor het jaar 2008, bepaald in uitvoering van artikel 6,
§ 1bis,van het koninklijk besluit van 18 november 1996
strekkende tot invoering van een globaal financieel be-
heer in het sociaal statuut van der zelfstandigen, met
toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels.» weglaten.

VERANTWOORDING

Noch in het nieuwe financieringssysteem van de verplichte
ziekteverzekering, dat van toepassing wordt op 1 januari 2008,
noch in het systeem van de grote risico’s bestaat er een aan-

PROJET DE LOI WETSONTWERP

portant des dispositions diverses en vue de la
réalisation de l’intégration des petits risques
dans l’assurance obligatoire soins de santé

pour les travailleurs indépendants

houdende diverse bepalingen met het oog op
de integratie van de kleine risico’s in de

verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging voor de zelfstandigen
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passing van de bedragen op basis van een
«aanpassingscoëfficiënt.  Er bestaat geen redelijke verant-
woording voor dit onderscheid, het ontbreekt ook aan een re-
delijke verklaring wat betreft de grondslag van dit verschil.

Waarom moet een andere logica worden toegepast voor
het nieuw financieringsysteem van de verplichte verzekering
voor gezondheidzorgen en de grote risico’s aan de ene kant,
en de kleine risico’s aan de andere kant.

Nr. 2 VAN DE HEER TANT EN MEVROUW PIETERS

Art. 5

In de voorgestelde tekst onder 1°, de woorden «en
vermenigvuldigd met de aanpassingscoëfficiënt voor het
jaar 2008 bepaald door de Koning bij een in Minister-
raad overlegd besluit.

De in het vorige lid bedoelde aanpassingscoëfficiënt
is zo dat de verhoging, die eruit resulteert, tussen het
stijgingspercentage van de beschikbare effectieve in-
komsten uit de sociale bijdragen van de zelfstandigen
van 2005 tot 2006 en de reële groeinorm, bedoeld in
artikel 40, § 1, van de wet betreffende de verplichte ver-
zekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het jaar 2008, ligt.»
weglaten.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Nr. 3 VAN DE HEER TANT EN MEVROUW PIETERS

Art. 7

De volgende wijzigingen aanbrengen:

A/ in het eerste lid, de volgende woorden «en ver-
menigvuldigd met de aanpassingscoëfficiënt voor het
jaar 2008, zoals bepaald in uitvoering van artikel 6,
§ 1bis, van het koninklijk besluit van 18 november 1996
strekkende tot invoering van een globaal financieel be-
heer in het sociaal statuut van der zelfstandigen, met
toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels.» weglaten;

des montants sur la base d’un coefficient d’adaptation. Rien
ne justifie raisonnablement cette distinction ni le fondement
de cette différence.

Pourquoi faut-il appliquer une logique différente en ce qui
concerne, d’une part, le nouveau système de financement de
l’assurance obligatoire soins de santé et les gros risques, et,
d’autre part, les petits risques?

N° 2 DE M. TANT ET MME PIETERS

Art. 5

Dans le 1° du texte proposé, supprimer les mots
suivants:

«et multiplié par le coefficient d’adaptation pour l’an-
née 2008 déterminé par le Roi par arrêté délibéré en
Conseil des ministres.

Le coefficient d’adaptation visé à l’alinéa précédent
est tel que l’augmentation qui en résulte est comprise
entre le taux de croissance des recettes effectives dis-
ponibles de cotisations sociales des indépendants de
2005 à 2006 et la norme de croissance réelle, visée à
l’article 40, § 1er, de la loi relative à l’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14
juillet 1994, pour l’année 2008.».

JUSTIFICATION

Même justification que celle de l’amendement n° 1.

N° 3 DE M. TANT ET MME PIETERS

Art. 7

Apporter les modifications suivantes:

1° à l’alinéa 1er, supprimer les mots suivants:

«et multiplié par le coefficient d’adaptation pour l’an-
née 2008 tel que déterminé en exécution de l’article 6,
§ 1erbis, de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant
l’introduction d’une gestion financière globale dans le
statut social des travailleurs indépendants, en applica-
tion du chapitre I du titre VI de la loi du 26 juillet 1996
portant modernisation de la sécurité sociale et assurant
la viabilité des régimes légaux de pensions.»;
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B/ in het tweede lid, de volgende zinsnede wegla-
ten:

«en vermenigvuldigd met de aanpassingscoëfficiënt
voor het jaar 2008 op de wijze bedoeld in het vorige
lid.».

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Paul TANT (CD&V)
Trees PIETERS (CD&V)

Nr. 4 VAN MEVROUW TURTELBOOM c.s.

Art. 45

In het voorgestelde artikel 71bis, de volgende wij-
zigingen aanbrengen:

A/ in het derde lid, de woorden «die in werking tre-
den na 1 juli 2006»weglaten;

B/ het vierde lid vervangen als volgt:

«De ziekenfondsen en de landsbonden kunnen voor
deze dienst evenmin nieuwe categorieën van leden in-
richten, behalve indien dit noodzakelijk is ingevolge
wettelijke of reglementaire bepalingen.».

VERANTWOORDING

De terugwerkende kracht opheffen in voormelde bepalin-
gen om herzieningen van intussen goedgekeurde statuten-
wijzigingen en regularisaties voor reeds verstreken perioden
te vermijden.

Annemie TURTELBOOM (VLD)
Pierette CAHAY-ANDRE (MR)
Hans BONTE (sp.a-spirit)
Jean-Marc DELIZEE (PS)

2° à l’alinéa 2, dernière phrase, supprimer les mots
suivants:

«et multiplié par le coefficient d’adaptation pour l’an-
née 2008 de la manière visée à l’alinéa précédent.».

JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 1

N° 4 DE MME TURTELBOOM ET CONSORTS

Art. 45

Dans l’article 71bis proposé, apporter les modifi-
cations suivantes:

A/ a l’alinéa 3, supprimer les mots «qui entrent en
vigueur après le 1er juillet 2006.»;

B/ remplacer l’alinéa 4 comme suit:

«Les mutualités et les unions nationales ne peuvent
pas non plus instituer de nouvelles catégories de mem-
bres pour ce service, sauf si des dispositions légales ou
réglementaires le requièrent.».

JUSTIFICATION

Supprimer l’effet rétroactif dans les dispositions précitées
afin d’éviter des révisions de modifications de statuts approu-
vées entre-temps et des régularisations pour des périodes déjà
révolues.
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